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PaboTa IoCBsIeHa aHA/IM3Y OJHOTO 113 HarbojIee Ba)KHBIX, HEB3Mpasi Ha KPaTKOCTb,
¢dparmenTos lepakmnra ddecckoro (fr. 94 Mch. = 22 B 119 DK). Oco6oe BHnMaHue
yHenAeTcss paCCMOTPEHMIO MICTOPMYECKMX M KOHIENTYaIbHbIX 3HAUYEHWI1 TepMIHa
daimén. B cratbe IpOC/IeXMBaeTCA B3aUMMOCBA3b (rmocopcknx yuenuit Cokpara
n TepakiuTa B cBeTe OCYILIECTBIEHHOTO MMM HEOPAMHAPHOTO OTOXKIECTBICHMA
cep aTmyecKoil MPOOIEMATUKY U M0-0COOEHHOMY MHTePIIPEeTUPOBAHHOI 0emo-
HOZMO2UU. B 4acTHOCTM, OTMeYaeTcsA, YTO B CyAbOe ¥ MBIIUIEHUM KakK lepakinTa,
tak 1 COKpaTa MOXXHO IIOC/Ie[OBATe/IbHO HAOMIOLATb CTONKHOBEHNE MIOMY/LIPHOIL
Pe/INTUM ¥ OOIIEIPUHATON STUKY C HOBBIM OIIBITOM BHYTpPEHHeJ HeOTUy K/ JaeMoit
JKU3HM, OOYC/IOB/IEHHOV TPeOOBaHMAMM CAMONO3HAHUS, NEPCOHANLHOL MOPAnU
U TUHHOTE 0MEemcmeeHHOCU. BbICKa3bIBaeTCA MPEIIONOXKEHMeE, YTO CMbIC/I 9TIYe-
CKOTO BBICKa3bIBaHMsA [epak/inTa, ¢ OTAe/IbHBIMY OTOBOPKAMM, COOTBETCTBYET PAAY
Hanbosee 3HAUVMBIX ITO/IOYKEHMII TaK Ha3bIBAeMOI HO601 dMUKU, B yXe YYeHU
9. HoitmanHa. [Iy14 BOCIIO/THEHMA HEJOCTAIOWIMX WV ABIAKINXCA HeOYeBITHbIMU
3BEHDbEB B IIETIOYKE TePAKINTOBCKIX PACCYKIEHMIT O Ye/I0BeYeCKMX HPaBax B [JaH-
HOJI paboTe BIIepBbIE 3a/eNICTBYETCS TEKCT, IPEXKie He MPYUBJICKaBIINII BHUMAHMA
criennaancToB, a uMeHHo: Cornelii Nepotis Vita Attici, 11, 6, 19, 1.

Kntouesvie cnosa: Tepaxnut, Cokpar, Hosas amuka, daimén, Kopuemnit Heror,
IpeBHsIst KoMeaysi, MOHTeHb.

M. Xaiizerrep B usBectHeitmeM mecte «IIncbma o rymanusme» (1947),
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OIIpefie/IeHNI CAMO3HAYMMOL Y aBTOHOMHOU c(epbl «3TUIECKOTr0», IIPUBO-
ouT cBupietenbcTBo lepakmura: «OpnHO M3pedyeHne lepaknura, cocrosiiee
TOJIKO 13 TPEeX CJIOB, TOBOPUT HEYTO HACTOIBKO IIPOCTOE, YTO U3 HEro He-
MOCPeNCTBEHHO BBIXOAWT Ha CBET CYIIeCTBO 3Toca. Vspeuenne Iepaxnura
rnacut (¢p. 119): éthos anthrépd daimdén. B obuienpuHATOM HepeBofe 3TO
3HaunT: «CBOI1 0COOEHHBII HPAB — 3TO IS K&XKIOTO YeJIOBEKA ero TaiiMOH»
[1,c.215].

He BpaBasich B feTanbHbIi aHanmu3 Beeil crernduky coOCTBEHHO Xali-
IerrepoBCKoil MHTepnpeTanuu ¢pparmenta (cp. «V/I3pedeHne roBOPUT: 4eso-
BeK 00MTaeT, TOCKONIbKY OH Ue/oBeK, BOmusu Bora» [1, ¢.215]), Bce ke He-
00XO/IIMO OTMETHUTb, YTO MHEHVE MITPa O «IIPOCTOTE» IPOLUTHPOBAHHOIO
UM TEKCTa B COBPEMEHHOII HayKe 00 AHTUYHOCTM pasfensAeTcs JaleKko He
Bcemu. JfocrarounbiM Oyper mpuBectn cyxpenue Y.K.Y.Tarpu, kotopoe,
C HEKOTOPBIMM OTOBOPKaMIU, MOXXET OBITb MCTOJIKOBAHO B Ka4eCTBe MHEHUS,
C KOTOPBIM cormacuiuch 6b1 MHOTME: «HekoTopsie 13 ero (sc. [epaknra) 13-
pedeHmit TaK XOpoIln B JOIIEIIeM 0 HaC BUJe U CTOMb IBHO HOCAT Xapak-
Tep OTHEIbHBIX aQOPNU3MOB, YTO IOIBITKA IPUCHOCOOUTD MX K 001Ieil cu-
cTeMe Ka)KeTCsl He TOJIbKO PUCKOBAHHOI, HO 1 o1n604yHoiL. TakoB ¢ Tpynom
noppaoummiica nepesony ¢p. 119: éthos anthropd daimén — “Xapakrep ue-
JIoBeka — ero flaiiMon”» [2, ¢.781]. Bupouem, cam Y. K. Y.Tarpu, crnenys as-
ropureTHoMy MHeHuIo b. CHer [3, S. 363-364], Bcé ke CKIIOHARTCS MHTEP-
IPeTUpPOBATh TEKCT [epakinTa B TOM AyXe, 4TOObI HAIIOMHUTD YUTATEIIAM:
«/Tatimon ObLT VHAVMBULYATbHBIM J[yXOM-XPaHUTENIEM, KOTOPbI COIPOBO-
KA YeloBeKa U IPY >KU3HI, U [T0CIe cMepTH (0 datiMoHe CM. B 0COOEHHO-
ctu: ITnaton. Penown, 107D); uenoBek ¢ XOpOUINM 0aiiMoHOM OyfIeT CIaCTINB
(eydaimoén). Tepaknut nepeTonKoBas 3TO CyeBepyue B BbICIIENT CTEIIeHN IIPO-
CBEIIIEHHOM, Pal{IOHAIBHOM U 3TNYECKOM fiyxe» [2, ¢.781].

B nonnoit mepe ¢ cyxpenuamu b. Caenna n V. K. Y. Tarpu conupapusu-
pyercst A. B.Jle6epieB. Tak, Hanpyumep, B CBOeM KOMMEHTAPUH K JAHHOMY TeK-
cry lepaknuta oH nuutet: «B HapogHOIT Bepe 1 rpedeckom (onbKIope 65110
PaclpoCTpaHeHO IpeficTaB/IeHNe O TOM, UTO ¥ KXXIOTO YelloBeKa OT poXKie-
HUS €CTb CBOJI JIMUHBIL OOT, min gaiiMoH. [laiiMOH — He4YTO BpOJe aHTresa-
XpaHUTeNs U nepcoHnduKanys CynbObi»; «[epakmuT oTBepraer 3T0 Hapof-
HOe TIpeficTaB/IeHe, TaK KaK OHO CTaBUT IIOJ] COMHEHMEe CaMy BO3MOXKHOCTb
HPaBCTBEHHON >KM3HU U Je/laeT 4eJloBeKa UTPYIIKOl ciydasd. He BHemrHAs
Ciia, a HpaBCTBEHHBII XapaKTep Ye/oBeKa sB/IETCS ero «6oromM» 1 ompere-
sIeT ero Cyaboy: Jo0OPOfIeTeIbHBI HPaB — XOPOLIYIO {00, TOPOYHBIN —
IJIOXYI0»; «4eJIOBEK CaM Ky3HelIl CBOETO CYaCTbsl M BUHOBHMK COOCTBEHHBIX
6em»; «Takum o6pasom, lepaknT ofHNM 13 HEePBBIX CHOPMYIMPOBAT IPUH-
LVII BHYTpPeHHeil (HpaBCTBEHHOIT) CBOOOJBI, CTABIINIT BIOCTENCTBUN (YH-
IaMeHTaTbHBIM B COKPATHYECKOI U CTOMYECKOIT ThKe» [4, c.408].
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JecTBUTENbHO, HEOOXOMMMO OTMETUTD M COTJIACUTHCA C TeM 06CTO-
STEbCTBOM, YTO HETPUBUAIBHOE OTOXJECTBIEHME Cdep «ITUIECKOTO»
U «[IeMOHMYECKOTO» MIPMHAJIEKUT MOIVHHON CYTU COKPATOBCKOI MbICH,
COBCEM 1 OTHIOZIb He C/Ty4ailHO HalllefjIlell CBOe OTPakeHMe B TPAarndeckKmx
¢dakrax ero 6uorpadun. B aToM cMBICIIE, OIIATH-TAKM C OTOBOPKAMM, MO>KHO
IpeJIo/IaraTh CylleCTBOBaHMe CHelUPIIeCcKOr0 COKPATOBCKOTO «Ie€PAKIN-
tusma» [5]. B.Bypkepr mnmtet: «Korga Cokpar mbITaeTcst BbIpasuTh B CIIO-
BaX eVHCTBEHHBII B CBOEM POJie BHYTPEHHMIT OIIBIT, KOTOPBII BEJIUT eMy
B CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX CUTYALMIX OCTAHOBUTBCSI, CKa3aTh «HET» U IIOBEP-
HYTb Ha3aJl, OH TOBOPUT He 0 «00>KeCTBEHHOM», & CKOpPee 0 4eM-TO «J,eMOHM-
4ecKoM», 0 daimonion, 6yaTo 651 HaxofsIeM Ha Hero. Takoe MOXXHO ObITO
IIPEeBPAaTHO TOJIKOBATb KaK OOIeHNe C lyXaMu, TAlHbI KYJIbT; 9TO CTOUIIO
Coxpary xusum» [6, c.314]. B cynpbe n mpinuiennu kak lepakmra [7], Tak
u Cokpata, MOXKHO ITOC/Ie[JlOBaTe/IbHO HAOTIOjaTh CTOIKHOBEHME IOIY/IAp-
HOJl penurum 1 OOLIEIPUHATON STUKY C HOBBIM OIIBITOM BHYTpPEHHEN He-
OTYYIK/JaeMOJI XKV3HH, 00YC/IOB/IEHHOI TPeOOBAHISIMI CAMOIIO3HAHSL, TIep-
COHAJIPHOV MOpPa/IM M TUYHOV OTBETCTBEHHOCTH. lepakIuT Boseli-HeBoen
OKa3bIBAETCsl «IIPOBO3BECTHMKOM» TaK Ha3bIBaeMOJl HOBOIT 3THKH, B HAyXe
yuenus O.Hoimanna (Imy6uHHast mcuxomornst U HOBasl 3TuKa, 1949 [8]),
KaK MMHUMYM, II0 TpeM OCHOBaHMAM: 1) IPUMHIMINAIBHBI OTKa3 OT CU-
CTeM AYaaUCTUYeCKUX (B TOM 4MCIie «<HPaBCTBEHHBIX») KOOPJVMHAT; 2) CBO-
eobpasHoe «BbITeCHEHME» (HOPM ITUIECKOTO «HOPMATUBM3Ma» B 00aCTh
«rpancuenpgentHoro» (cf. fr. 83 Mch. = 22 B 108 DK: «Ub1 TOMbKO peun s
He C/IbIIIAJI, HUKTO He JOXOAMT JJO TOTO, 4YTOOBI IOHMMATh, 4TO0 Myapoe oTo
Bcex 060co671eHo» [9, ¢.239]); 3) MMITepaTUBHOCTD CY>KAEHWIT B OTHOLIEHUN
JIMYHOI OTBETCTBEHHOCTU MH/MBUAA B IPOTMBOBEC MHEHMIM «OONbIINH-
CTBa», CTONb [epak/IMTy HEHaBUCTHOTO.

PaccmarpuBaemslit TekcT [epakinTa, pegHaMepeHHO «TEMHBII», OT-
HOCUTCS K Paspsily Takux, yOemuTenbHast MHTEPIPETALVs KOTOPBIX HaXo-
IUTCSA B IIOJIHON 3aBUCUMOCTM OT aJJeKBaTHOCTU COOTBETCTBYIOLIETO Ilepe-
Boja. Bce Hamboree 3HaumMble [iIsi HACTOSIIETO BPEMEHU II€peBOAbI fr.
94 Mch. (22 B 119 DK): «winuanoctb» [9, c.243], «HpaB yenoBeka» [4, c.187],
«c00b (?) <ero> s yenmoBeka» [10, c. 192], «man’s character» [11, p.502; 12,
p-260; 13, p.211], «a person’s character» [14, p.69], «the character of man»
[15, p.175], «character, for a human» [16, p.195], «dem Menschen ist sein
Sinn» [17, S.27], «seine Eigenart ist dem Menschen» [18, S.177; cf. [3, S. 364],
«der Charakter ist fiir den Menschen...» [19, S.325], «des Menschens Verhal-
ten [oder: Charakter]» [20, S.283], «le caractére, pour '’homme» [21, p.84],
«personnalité de Thomme» [22, p.173], «lethos (cioé I'indole) & per l'uomo»
[23, p.149], «il carattere dell'uomo» [24, p.725] moryT ObITH pasfeneHsl 6e3
OCTaTKa Ha JiBe KaTerOpuim:
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1) «6oxxecTBO» [9, c.243; 4, c. 187]; «maitMoH (= 60xecTBO)» [10, c. 192];
«is his Genius» [11, p.502]; «is his daimon» [13, p.211; cf. [12, p.260]
u [14, p.69: «is his divinity»]; «is his guardian spirit» [15, p. 175]; «is
his personal deity» [16, p.195]; «sein Gott» [17, S.27]; «sein Ddmon»
[18, S.177] u [19, S.325]; «est son démon» [21, p.84] u [22, p.173];
«eil demone» [23, p. 149]; «éil suo Genio» [24, p.725];

2) «is his fate» [12, p.260] u [14, p.69]; «sein Geschick» [18, S.177]; «ist
sein Schicksal» [20, S.283]; «moira» [22, p. 1242, n. 1].

Takum 06pasoM, B [ielie MHTEPIIPETANN K/ITI0YeBOTO0 TEPMUHA B CO-
CTaBe aHaM3UPyeMoro gpparmeHTa — daimén — HabIOAeTCs OYeBYU/HAS
IBOJICTBEHHOCTb, CTOJIb XapaKTepHAs! Uil CTWINCTUKY lepaknuTta: daimon,
C Of{HOU CTOPOHBI, 3TO «0OOI», «OOXKECTBOY», «IIEPCOHANBHOE OOXKECTBO»,
«TYX-TIOKPOBUTE/Ib», «T€HUIT» ¥ MPOCTO «IE€MOH»; C APYroil CTOPOHBI, 9TO
«y4acThb», «CyAbba» u «Moiipar». BaxkHo ormetuts, uro I. [Junsc [18, S.177],
Y.Kas [12, p.260-261], M. Konu [21, p. 84-86], T. M. Po6uHcos [14, p. 159-
160] n A.B.JIebeneB [4, c.408] B cBOMX KOMMEHTapUsX sSIBHBIM 00pasom
00OHAPY)XMBAIOT BbILIEO3HAYEHHYIO [JBOJICTBEHHOCTD 1 CTPEMSITCS C PasHOIl
CTeIeHbI0 00CTOATEIBHOCTH Ty JBOVICTBEHHOCTD omycarhb. Pagymeercs, He
BBI3bIBAET COMHEHMIT, YTO CKPBITBIM CIOKETOM PAacCMATPUBAEMOTO TEKCTA
SIB/ISIETCS] KPUTHKA CO CTOPOHBI [epak/nTa M3BeCTHENIINX CTUXOB 13 SIINU-
yeckoit moambl lecrona: Hesiodi Opera et dies, 121-123: «Ilocme Toro, Kak
3eMJIsl TTOKOJIEHNe 3TO HOKpbUIa, / B 6marocTHbix feMoHoB (daimones) Bce
[IPEBPATUINCH OHM Ha3eMeNbHBIX / Borelt Benkoro 3eBca: mofieit Ha 3emiie
oxpaHsAT» [25, ¢.55]. Henpusasub Tepakinra B oTHOmeHNN lecuona, «ydm-
tenst GonpumHcTBa» (fr. 43 Mch. = 22 B 57 DK), o6mensBectHa. Borpexn
Tecuony IepakinT Xo4ueT cka3arb: He 60XKeCTBO, IYCTb Jaxke «b6aroe», ompe-
TieTisIeT XapaKTep CyLIeCTBOBaHMs YelloBeKa, HO, HAIIPOTUB, XapaKTep Yeno-
BeKa OIIpefie/isieT ero CyAbOy.

Arumornorus cnosa daimdén BIOMHe Ipo3pavHa. [lJaHHOE CTIOBO MPOC-
XOAUT OT MHJ.-eBpoIl. *deh2-(i-) 1 HemOCpeACTBEHHO CBS3aHO C ITIAr0JIOM
daiomai — «pasnenaTh, pacpenensiTh, Hae/ATh, yTOIIATh, BBIAABATD JO/DK-
HYIO TOTIO» [26, p. 162527, S.340-342; 28, p. 246-2438; 29, p.297-298]. To ecTp
B MICXORHOM, OYKBa/IbHOM 3HaYeHNN daimoén — 3TO «yhel, Bap, y4acTb, ZOJIs,
HOZIApOK, yAiada». B TaTMHCKOM s3bIKe O/MVKalIIIMIY T10 CMBICTTY 9KBJBaTIE€H-
TaMI [yIs1 9TOTO TePMIUHA MOKHO CUMTATh «genius», «numen» u «fortuna.

B 3TOM KOHTEKCTe XOTemoCh OBl 00PaTUTHCS K TEKCTY, IPEX/e He TIpu-
B/IeKaBIIeMy K cebe BHUMaHUs TepaKIMTOBeROB. Peub mpeT o maccaxe
n3 «KusHeomnucanmus Artuka», coctasneHsHoro Kopuemem Hermorom (ok.
100 — ok. 25 rr. o H.a.), coBpemenHukoM llunepona (Cornelii Nepotis
Vita Attici, 11, 6): «Oka3aHHbIe eMy YCIYIH OH (SC. ATTMK) 3aIlOMUHAJI Ha-
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BCETIa, a Te, YTO OKa3bIBAJI CaM, IIOMHMII JIO TeX IIOP, II0Ka COXPAHsI 61aro-
HapHOCTb TOT, KTO UX HmpuHsL. Ha HeM Kak Obl OIpaBAbIBaIach IOTOBOP-
Ka: HpaB 4e/loBeKa obpasyet ero cyab0y (sui cuique mores fingunt fortunam
[30] hominibus)» [31, c.107]; (19, 1): «<MMeHHO HpaB 4YeNOBeKa, KaK OBIIO
3aMeYeHO BBIIIE, OLpefensieT ero cyapoy» [31, c.110]. Koprenuio Hemory
Broput Ilniepon, koroporo ¢ Turom ITommonneM ATTMKOM, KaK M3BeCT-
HO, cBs3bIBana MHoromeTHsis Apyx6a (Cicero. Paradoxa Stoicorum, V, 34):
«Kaxk ckasan myzpblit HoaT (sapiens poeta), — “HoJA KaKIZOTO TBOPUTCA €ro
cobcTBeHHBIM HpaBoM” (fortuna ipsa... sui ea cuique fingitur moribus)» (32,
€.467]. VIMs moara, IO BCell BEPOATHOCTH, He 6b110 y>ke 3Hakomo Hu [Iu-
nepony, 1 Kopaenmuio Hemory. Bipouem, MMeIOTCSI HEKOTOPbIe OCHOBaHMA
HOJ/IaraTh, YTO peyb UJET O TATMHCKON napadpase He COXPAHUBILETOCH Ipe-
4eCKOTO MOITUYECKOr0 TeKCTa, BOSMOXKHO KOMMYECKOT0, IIPYHAJIeXKaBIIIe-
ro, Hanpumep, Ounemony Cupakysckomy (ok. 362 — ok. 262 IT. O H.3.),
U HallefIIero cBoe orpaxkeHue B Komepmu Ilmasra «Trinummus» (mmocre
194 r. §o H.9.), CT. 363: nam sapiens quidem pol ipsus fingit fortunam sibi —
«Myzper; cebe cynpOy BeUTerIMBaeT cam» [33, S.22; 34, p. 82-83]. CyxneHue
Tepak/nTa 0 4eJI0BEYECKOM «ITOCE», «<HPaBe», CIIOCOOCTBYLEM GOpMUpo-
BaHUIO MHAMBUAYATbHON CYAbOBI, KAK M3BECTHO, CTAHOBU/IOCH IIPEAMETOM
HO3TMYECKOTO IleperHaYMBaHUA Taloke B TBopyecTBe [lc.-Onmxapma n Me-
HaHzpa [9, c.243-244]. Tlo Bceit BEpOATHOCTH, UMEHHO IIPY MOCPefHIYe-
CTBe 3/UIMHUCTUYECKUX KoMenyorpadoB MHeHue [epakimura ¢ TedeHMeM
BpeMeHM ObI/IO BOCIIPUHATO JIATMHOA3BIYHbIMY aBTopamu III-1 BB. 10 H.3.,
a BCJIEN 32 HUMM Y MTHBIMM IIPOYVIMIU.

JlaTMHCKas MO3THYECKas IIOTOBOPKA, COXPaHEHHas B IaMSATH HOKOJIe-
Huit Kopuemrem Henorowm, nMena gonryio cyab0y. Tak, Hanpumep, M. Mon-
TeHb B 3aKmiodeHne 42-it rmasel | kaurn «OmbitoB» («O cyliecTByOIIEM
cpenM Hac HepaBEeHCTBe») IMIIET, llepecKasbiBas Ha cBoil ynaf IDryTapxa
(«Kusneonncanue IInppar, 14): «<Korga naps Ilupp HaMepeBacs fBUHYTb-
cs Ha Vrammio, KuHeas, ero Myfpblit COBeTUMK, CIIPOCUIL, >Ke/last JaThb eMy
IIOYYBCTBOBATb BCIO CYeTHOCTD €ro TiecaaBus: “Papu dero, rocygaps, sare-
SI71 THI 9TO BenyKoe mpennpusatue?” — “Urobsl 3aBoeBath VTamiio”, — cpasy
e OTBeTWI Ljapb. — “A HOTOM, — Ipopo/pkan Knneas, — kxorpa aTo 6yzmer
mocturHyto?” — “sI gBUHYCH, — cKasan TOoT, — B [ayummio u B Vicmaunio”, —
“Hy, a motom?” — «fI nokopio Adpuky, n HaKOHell, IOAYNHNUB cebe Bech
MUp, OyRy OTABIXaTb U >KUTh B CBOE IIOIHOE YHOBONbCTBUE . — “KiAHych
6oramu, rocygapb, — npogomKan Kinean, — 4o e MelaeT Tebe 1 ceiryac,
eC/my THI XOYelllb, OUYTUTHCSI B TaKOM monoxkeHun? Ilouemy 651 Tebe cpa-
3y He ITOCETINTBCS TaM, KyZa ThI, 10 TBOMM YBEpPEHbSIM, CTPEMUIIBCS, 1 He
u36eXaTh BCeX TXKEIbIX TPYAOB M BCEX CIYYailHOCTEN, CTOALINX Ha IIyTH
K TBOel e’
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Nimirum, quia non bene norat quae esset habendi / Finis, et omnino quo-
ad crescat vera voluptas. — «VI He ynuBuTENbHO, MO0 OH He 3HAI, Ifie CIIEAY-
eT OCTAHOBUTBCS U JJOKOJIE MOXKET BO3PACTaTh HacTaxaeHue» (Jlykpeumii.
O npupode seweti, V, 1432-1433).

3aKOHYMM 3TO PACCyXK/eHMe KPAaTKUM M3pedeHMeM OJHOIO APEBHETO
aBTOpa, M3YMUTENIbHO, HA HAII B3I/, HOAXOMIIINM A/ JAHHOTO CITydast:
Mores cuique sui fingunt fortunam. — «Hamra cyyp6a 3aBUCUT OT HalIMX Hpa-
BOB» [35, c.337].
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The work is devoted to the analysis of one of the most important, despite the brevity,
fragments of Heraclitus of Ephesus (fr. 94 Mch. = 22 B 119 DK). Particular attention
is paid to the consideration of the historical and conceptual meanings of the term
daimoén. The article traces the relationship of the philosophical teachings of Socrates
and Heraclitus in the light of their extraordinary identification of the spheres of ethi-
cal issues and a specially interpreted demonology. In particular, it is noted that in the
fate and thinking of both Heraclitus and Socrates, one can consistently observe the
clash of popular religion and generally accepted ethics with a new experience of an
inner inalienable life, conditioned by the requirements of self-knowledge, personal
morality and personal responsibility. It is suggested that the meaning of the ethical
statement of Heraclitus, with some reservations, corresponds to a number of the
most significant provisions of the so-called “New ethics’, in the style of the teachings
of E.Neumann. To fill in the missing or unobvious links in the chain of Heraclitean
reasoning about human morals, this work for the first time uses a text that has not
previously attracted the attention of specialists, namely: Cornelii Nepotis Vita Attici,
11,6 & 19, 1.

Keywords: Heraclitus, Socrates, new ethics, daimén, Cornelius Nepos, ancient com-
edy, Montaigne.
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